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ACCOMMODATION AGREEMENT
HOP PONG LUU TRU

No. 1107/24092024

THIS ACCOMMODATION AGREEMENT (hereinafter referred to as the “Agreement”) is made on
20" Sep 24 by and between Han River Sun Company Limited herein referred Party A and the
Customer herein referred Party B.

HGP PONG THUE CAN HO nay (sau day goi |3 “Hdp déng") dudc thuc hién va ki két vao ngay 20
thang 09 ndm 2024 gilla Céng ty TNHH Mat Trdi Séng Han sau day goi tat 13 B&n A va Khach hang
sau day goi tat |a Bén B.

WHEREAS: The Customer desires to use and Han River Sun Company Limited agrees to provide

the Accommodation (hereinafter defined) under the terms and conditions specified herein.

XET RANG: C3n cU vao nhu céu st dung ctia Khach Hang va kha ning dép Ung clia Céng ty TNHH
M3t Trai S6ng Han, Bén A ddng y cung cdp cdn hd cao cdp (dudc dinh nghia dudi day) theo cac
diéu khoan va diéu kién quy dinh trong tai liéu nay.

NOW IT IS HEREBY AGREED as follows:

Han River Sun Company Limited agrees to let and provide, and the Customer agrees to rent the

Novotel Apartment and accept the regulations of Party A with the following terms:

Cong ty TNHH Mat Trdi S6ng Han déng y cung cdp va Khach hang déng y thué Can HS Novotel va

chdp nhan cac quy dinh clia bén A vdéi cac diéu khoan sau day:

“Party A" means:

Name of company ; HAN RIVER SUN COMPANY LIMITED

Tén céng ty : CONG TY TNHH MAT TROI SONG HAN

Represented by i Mr. Marc Emmanuel

Dai dién bdi . Ong Marc Emmanuel

Designation : General Manager of Novotel Danang Premier Han River
Chuc danh : Tong quan ly khach san Novote| Danang Premier Han River

(As per letter of Authorization No 35/GUQ/NTTT-MARC dated
17/07/2023 by Ms. Nguyen Thi Thanh Truc-Director- Legal
representative of Han River Sun Company Limited Trading
authorizing Mr. Marc Emmanuel — General Manager of Novotel
Danang Premier Han River./ Theo gidy uy quyén sé
35/GUQ/NTTT-MARC ky ngay 17/07/2023 clia ba Nguyén Thi
Thanh Trdc — Gidm B&c — Ngudi daj dién theo phéap luat cla
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Address

Dia chi

Telephone/ Dién thogi
Fax

Tax code/ Md sé thué&
Website

“Party B" means:
Name of company
Tén céng ty

Red Certificate No.

Gidy CNDKDN

Represented by
Dai dién bdi
Designation
Chtfc danh

Address

Dia chi

Telephone/ Pién thoai
Fax
Tax code/ M3 s& thué

Name of Resident
Tén khach luu tra
Passport No.
Nationality

Quéc tich
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Céng ty TNHH Mat Trgi Séng Han cho éng Marc Emmanuel -
Tong Quan ly khach san Novotel Danang Premier Han River)

36 — 38 Bach Dang Street, Thach Thang Ward, Hai Chau District,
Da Nang City, Viet Nam

36 — 38 Bach ©ang, phudng Thach Thang, quan Hai Chau, thanh
phé Pa Nang, Viét Nam

+84 236 392 9999

+84 236 392 9998
0401.337.219
www.accorhotels.com

BA NA SUOI MO GOLF COURSE JOINT STOCK COMPANY
CcONG TY cO PHAN SAN GON BA NA sudi MO

0401680793 issued by Department of Planning and Investment
of Da Nang city, the first time issuance dated 04/06/2015, the
first change dated 15/03/2017.

56 0401680793 do S& K& hoach va Bdu tu TP Ba Ndng cdp Ién
ddu ngdy 04/06/2015, cdp thay déi Ian tha 01 ngady 15/03/2017
Ms. Nguyen Tran Thu Thuy

Ba. Nguyén Tran Thu Thay

Deputy Director

Phé Gidm Ddc Chi Nhanh

(As per letter of Authorization No 01/2023/GUQ/LP/NTTT-NTTT
dated 06/03/2023./ Theo gidy uy quyén s& 01/2023/GUQ/LP/NTTT-
NTTT ky ngay 06/03/2023)

An Son Village, Hoa Ninh commune, Hoa Vang district, Da Nang
city, Viet Nam

Thén An Sdn, xd Hoa Ninh, huyé&n Hoa Vang, thanh phé Ba
Nang, Viét Nam

+84 236 392 4888
+84 236 392 4888
0401 680 793

Mr. Simon James Mees

Ong. Simon James Mees

133581929

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Vudng qudc Lién hiép Anh va Bic Ireland

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam

Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 3929998 Email: H8287@accor.com
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“Novotel Accommodation” means the provision of services by Novotel to its Customer to rent the
Novotel Apartment and use all available facilities in the Novotel Apartment and common area of
the Novotel Building, including cleaning and related services therefore.

“Dich vu c&n hd Novotel” bao gém cac dich vu cung cép bai khach san Novotel cho Khach hang
cua minh va quyén sif dung céc tién nghi cé s&n trong cin hé Novotel va khu vuc chung cla toa

nha Novotel, bao gém dich vu lau don va cac dich vu lién quan khac khi thué cin hd Novotel.

“Novotel Apartment” means the Novotel Apartment No. 1107 Type: Two bedroom apartment
located on the 11'" Floor in the Novotel Building, maximum capacity up to 4 adults and 2 children
under 16 year-old with names registerd as below:

- Head of household: Mr. Simon James Mees

- Wife: Mrs. Tran Tang Xuan Thom - PP no.: C4047430
“Can hé Novotel” [a Can hé cao cdp Novotel s6 1107 Loai Phdng: Can hé hai phong ngt Tang: 11
trong khach san Novotel, stic chia t&i da 4 ngudi I6n va 2 tré em dudi 16 tudi dugc ddng ky nhu sau:

- Chu hé: Ong. Simon James Mees

- Vg Ba. Tran Tang Xuadn Tham - PP no.: C4047430

“Novotel Building” means Novotel Danang Premier Han River at 36 - 38 Bach Dang Street, Hai
Chau District, Danang City, Vietnam.
“Toéa nha Novotel” |a khach san Novotel Danang Premier Han River toa lac tai 36 — 38 dudng Bach

Bang, quan Hai Chau, thanh phd Ba N&ng, Viét Nam.

“Room Rate” means VND 31,290,000net per month applied for 01 year rental package from 24t
Sep 24 to 24 Sep 25 as following

“Tién thué can hé” cd nghia la s& tién thué can hd ma Bén B phai tra 1a VND 31,290,000net/thang
dudc ap dung cho géi thué can hé trong vong 1 ndm ngay tif ngay 24/09/2024 dén 24/09/2025 nhu

sau:
No. Time Period Apartment Type Rate (VND net)
STT Thai gian luu tra Loai cidn hd Gia tién
1 24/09/2024 - 0110/2024 Two bedroom apartment 7,301,000
P 01/10/2024 - 01/11/2024 Two bedroom apartment 31,290,000
3 01/M/2024 - 0112/2024 Two bedroom apartment 31,290,000
4 01/12/2024 - 01/01/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
5 01/01/2025 - 01/02/2025 Two bedroom apartment 31,290,000

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
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6 01/02/2025 - 01/03/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
7 01/03/2025 - 01/04/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
8 01/04/2025 — 01/05/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
9 01/05/2025 - 01/06/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
10 01/06/2025 - 01/07/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
1l 01/07/2025 - 01/08/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
12 01/08/2025 - 01/09/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
13 01/09/2025 - 24/09/2025 Two bedroom apartment 23,989,000

Total contract amount: VND 3‘75,480,000NET
(In word: Three hundred seventy-five million four hundred eighty thousand dong./)
Téng gia tri hgp déng: VND 375,480,000NET

(B&ng chit: Ba trim bay mudi [am triéu bén trdm tam mudsi nghin déng chan./))

The Room Rate is inclusive of:

Service Charge & Value Added Tax (VAT). Value added tax rate will be modified in
accordance with regulations and policies of the State, effective at the time of issuing
VAT invoice.

Electricity, domestic water fee, Wi-Fi, IPTV services, internet accessing

Equipment and furniture in apartment

3 times per week cleaning provided

Tién thué trén da bao géom:

Phi phuc vu va thué gia tri gia ting. Thué suat thué gid tri gia tang sé& dugc diéu chinh
theo quy dinh va chinh sach ctia Nha nudc, cé hiéu lyc tai ting thdi diém xudt héa don
GTGT.

Phi tién dién, nudc sinh hoat, internet, wifi, truyén hinh cap

Céac vat dung va dd dung trong can hd

Phi don vé sinh 3 1an méi tuan

The Room Rate is exclusive of:

Daily breakfast

Telephone fee

Parking fee (if any)

Bottles of mineral water

Monthly laundry fees up to VND 5,000,000 (Including taxes and fees) will be paid by the
Party B. The difference in the laundry fee in excess of VND 5,000,000 (if any) will be paid
directly by the guest in room 1107 at the counter.

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
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Other fees (if any)

Tién thué trén chua bao gém:

An sdng hang ngay

Phi dién thoai

Phi dé xe (néu cd)

Nudc udng

Phi gidt Ui hang thang ti VND 5,000,000 trd xuéng (D& bao gém thué va phi) sé dudc
thanh toan bdi Bé&n B. Phan chénh |&ch phi gigt Gi vugt trén VND 5,000,000 (néu cd) sé
dugc khach luu trd phong 1107 thanh toan truc tiép tai quay & tan.

Cac khoan chi phi khac phat sinh (néu cd)

Moreover, Party A provides additional Benefits for Party B:

Free access to L5 Inbalance Fitness Centre (max. 4 adults with name registered on arrival
date).

Free access to L4 Swimming pool
20% discount on food and non-alcoholic beverage (up to 10 persons) & 15% discount for

alcohol beverage (up to 10 persons). Applying at The Square/The Balcony, Splash Pool,
Gourmet Bar & Room service

20% off Laundry service (normal laundry)

20% off Spa treatment

10% off Sky 36

24 hour reception service

24 hour security service

24 hour room service

Ngoai ra, Bén A cung cap nhiing Idi ich khac danh cho Bén B nhu sau:

SU dung mién phi Trung Tam Thé Duc Thé Hinh-Inbalance Fitness Centre tai tang 5 (toi
da 4 ngugdi I8n dang ky lic nhan phong)

SU dung mién phi hd bditai Tang 4

Gidm 20% trén cac hda don do &n va dé uéng khéng cén (I&én tdi 10 khach) & Giam 15%
cho cac héa don dd udng cé cén (I&én t8i 10 khach). Ap dung tai The Square/The Balcony,
Splash Pool, Gourmet Bar & Djch vu phéng

Giam 20% Dich vu gidt [a (giat thudng)

Giam 20% Spa tri liéu

Gidm 10% Sky 36

Dich vu & tan 24 gid

Dich vu bao an 24 gi&

Dich vu phong 24 gid

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
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“Term” means 01 year commencing from 24 Sep 24 and expiring on 24 Sep 25.
“Thdi han thué” |a 01 nam bat dau tU ngay 24/09/2024 va hét han vao ngay 24/09/2025,

The Customer acknowledges and agrees that the General Terms and Conditions as attached to this
Agreement shall form an integral part of this Agreement and that the Customer shall fully comply
with all provisions contained therein.

Khach hang thlfa nhén va déng y rdng cac biéu Khoan va Biéu Kién Chung dudc dinh kém véi Hgp
déng nay la mét phan khéng thé tach rai clia Hgp déng nay va khach hang sé thuc hién day du
cdc quy dinh nhu d& dé cap & trong dao.

IN WITNESS WHEREOF, this Agreement has been executed on the day and year first above written.
Trudc sy chiing kién gilta 2 bén, hgp déng nay da dudc thuc hién vao ngay dudc dé cap 3 phan md
dau cla hgp déng nay. '

This Agreement is made in 03 originals in English and Vietnamese bingual languages with equal
validity from the signed date. Han River Sun Company Limited (Party A) shall keep 02 originals and
the Customer (Party) B shall keep 01 original

Hgp dong nay dudc lap thanh 03 ban Tiéng Anh va Tiéng Viét song nglf va cé gia tri ngang nhau.
Bén A gilr 02 ban va bén B gil 01 ban.

eneral Manager of eputy Director
Novotel Danang Premier Han River |/ BA NA SUOI MO GOLF COURSE JOINT
HAN RIVER SUN COMPANY LIMITE STOCK COMPANY

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
www.novotel.com www.novotel-danang-premier.com
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GENERAL TERMS AND CONDITIONS
PIEU KHOAN VA PIEU KIEN CHUNG

These General Terms and Conditions (the “Conditions") form an integral part of the
Accommodation Agreement made between Novotel Danang Premier Han River and the Customer

(the “Agreement”). Unless provided otherwise in these Conditions, words and/or expression defined
or construed in the Agreement shall bear the same meanings or construction when used herein.

Cac Diéu khoan va Piéu kién Chung (cac "Piéu kién") 1a mét phan khéng thé tach r&i clia Hgp déng
thué cdn hd dudc thoa thuan gilta khach san Novotel Danang Premier Han River va Khach hang
("Hgp déng"). Tri khi dudc quy dinh khac trong cac diéu kién, ngén tu va dién dat dudc dinh nghia
va hudng dan trong Hdp déng phai ciing y nghia hodc cuing hudng dan thuc hién khi dudc thuc
hién nhu & day.

NOW THEREFORE, The parties under the Agreement agree as follows:

TREN €O SO DO, Cic bén di dén thda thuin clia Hop dédng nhu sau;

1. Contracting Parties: The Contracting Parties in principle are Novotel Danang Premier Han River

(Party A) and the Customer (Party B). If Novotel Apartment is occupied or used for
accommodation by any third party related to Party B, e.g. employees, guests, staffs, etc, as
agreed by Party A, Party B shall procure such third party to comply with all provisions of the

Agreement/Conditions, including all rules and regulations of Party A.

Cac Bén ky két: Trén nguyén tac, Cac Bén ky két bao gom khach san Novotel Danang Premier

Han River (Bén A) va Khach hang (Bé&n B). Néu Can hé Novotel dudc & hodc st dung bdi bat ky

bén thd ba cé lién quan cho bén B, vi du nhu: nhan vién, khach hang, v, dudc su déng y cla

bén A, thi bén B cé trach nhiém dam bao bén th ba dé tuan thd tdt ca cac quy dinh da dé cap

trong Hop déng/ Céc diéu kién, bao gém tat ca cac quy tac va quy dinh clia Bén A

2. Customer's Obligations: Party B agrees with Party A that Party B shall:
Trach nhiém clia Bén B: Bén B déng y v3i Bén A rang Bén B sé:
a) Rent the Novotel Apartment and/or use the Novotel Accommodation for accommodation

purposes only, and shall use all furniture and fixture, fittings and the Novotel's properties in
the Novotel Apartment or on the Novotel Building in accordance with the purpose of use in
which they are designed.

Thué can hd Novotel va/ hodc st dung can hé Novotel chi vdi muc dich lam chd &, va sé su
dung tat ca cac dé ndi that va vat cb dinh, phu kién va cac tai san clia Novotel trong cdn hé

hodc trong tda nha Novotel phiu hdp véi muc dich st dung da dudc thiét ké.

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
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Procure that its dependents and guests shall register at the check-in counter before
entering the Novotel Apartment.

Thuc hién nghiém tdc céc thu tuc dang ki cho ngudi bdo hé va khiach & cung tai cac quay
check-in trudc khi vao Can hé.

Pay the charge of the Room Rate together with all relevant service charges and other
payments required to be paid according to the use of the Novotel Accommodation under
the Agreement when due.

Thanh toan tién thué can hé cung vdi tat ca céc phidich vu lién quan va cac khoan phai can
phai thanh todn khac tuy theo muic st dung tai cdn hé Novotel nhu da thoa thuan trong
hgp déng khi dén han.

Indemnify Party A from all proceedings, liabilities, losses, damages and any other expense
incurred by Party A caused by or suffered as a consequence of any failure by the Customer
to observe and perform any of its obligations contained in the Agreement/Conditions and
to make such payments and take such other action as may be required by Party A on
demand.

BGi thudng cho bén A tat ca cac chi phi phét sinh tif thu tuc t6 tung, trach nhiém phap Iy,
ton that, thiét hai va bat ky chi phi phat sinh khac ma bén A phai chiu do hau qua cla bat
ky sai pham clia bén Khéach hang trong viéc tuan thdi va thuc hién bat ki nghia vu ctia minh
dudc dé cap trong Hgp déng / Diéu kién, thanh todn cic khodn nay cling nhu thiuc hién cac
hanh déng khac dudc yéu cau bdi bén A.

Permit Party A or its representatives or staffs to enter the Novotel Apartment at any
reasonable time to inspect the apartment and to carry out any works or services to or from
the Novotel Apartment, in this case Party A shall inform 01 day in advance to Party B.

Cho phép bén A hodc cac dai dién hodc nhan vién clia bén A vao cin hé Novotel tai bat ky
thai gian hgp ly dé kiém tra can ho va dé thuc hién bat ky hoat déng hodc dich vu nao cho
hodc ti cdn hé Novotel, trong trudng hdp nay Bén A phai bdo trudc cho Bén B 01 ngay.
Pay interest at the rate of 15 (fifteen) % per annum on late payment for the charge of the
Room Rate or any sum due under the Agreement/Conditions calculated from the
applicable date due until the date of payment in full.

Phai tra |&i sudt & muc 15% (Mudi Idm) % méi ndm cho nhiting khodn thanh toan tién thué
can ho tra cham hodc bat ky khoan phai tra nao qué han thanh toan theo nhu Hop déng/
diéu kién dudc tinh tU ngay hét han thanh todn cho dén ngay thanh todn day du.

Fully comply with all rules, regulations and notices of Party A in relation to the occupation
and use of the Novotel Accommodation and/or the Novotel's properties in or on the Novotel

Building. A copy of the rules and regulations is available in the apartment.

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
Tel: +84 (0) 236 392 9999 Fax: +84 (0) 236 392 9998 Email: H8287@accor.com
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Hoan toan tuan thd tdt cd quy tic, quy dinh va théng bao clia Bén A lién quan dén viéc & va
st dung can hd 8 Novotel va/hodc tai san trong can hd Novotel hodc trong tda nha Novotel.
Ban sao cla cac quy tic va quy dinh ¢é sdn trong can hé.

Hand over the Novotel Apartment with vacant possession and to remove all of the
Customer's belongings and property from the Novotel Apartment by 12.00 pm of the last
day of the Term,; failing to do so, Party A be entitled to charge the Customer at the daily
room rate per day (as may be stipulated/published by Party A from time to time. (related to
the termination term); or Party B must hand over the apartment within 24 hours of
receiving official notice from Party A that Party A terminates the contract with Party B.

Ban giao cadn hd Novotel khi da don hét tat ca cac tai san cad nhan clia Khach Hang dén 12:00
trua clia ngay cudi clng trong thdi han thué cin hd; Néu Bén B khdéng thuc hién duing nhu
trén, bén A cé quyén tinh phi theo gia thué can hé theo ngay (dudc qui dinh/ céng bé theo
tiing giai doan); hodc bé&n B phai ban giao cdn ho trong vong 24 gid ké tU khi nhan dudc
théng bao chinh thic ti bén A 13 bén A chdm dUit hdp dong vdi bén B.

Not assign or transfer or sublease any right under the Agreement and/or other related
agreements to nor share the right of possession or occupation of the Novotel Apartment
with any person.,

Khong dudc phép chuyén nhugng hodc cho thué lai cac quyén Igi trong hdp déng nay/
hodc cac thoa thudn lién quan dén hdp déng nay, cting nhu khéng chia sé quyén s hltu va
dude & déi v8i Can hd Novotel vdi bat ky ngudi nao.

Not carry out any modification, addition or relocation of any part of the Novotel Apartment
and/or the Novotel's properties thereon or therein.

Khéng dudc xay dung lai, bé sung hodc thay déi vi tri cUa bat ky phan nao trong can hé
Novotel va/hodc tai san clia Novotel.

Not use nor permit the use of the Novotel Apartment for any illegal or immoral purpose or
for any dangerous, noisy or offensive purpose nor for any purpose which may cause or create
a nuisance, annoyance or disturbance to Party A or other customers in the Novotel Building.
Khéng dudc st dung va khéng cho phép sl dung cac can hdé Novotel cho bat ky muc dich
bat hop phap hodc trai dao dic hodc cho bat ky muc dich nguy hiém nao, hodc cho nhiing
muc dich gay ra su én ao hoidc khé chju hodc cho bat c muc dich cé thé gay ra hodc tao ra
Mot moi phién todi, khd chiu hodc xdo trén cho Bén A hodc cho nhiing khach hang khac

trong tda nha Novotel.

3. Payment for Room Rate and Incidental bills:

Thanh toan tién thué cidn hé va nhiing khodn phét sinh khac:

a) Party B will settle payment for Party A within 30 days from receipt of the invoice.
Bén B thanh toan cho Bén A trong vong 30 ngay ké ti ngay nhan Hda don GTGT.

36 Bach Dang Street, Hai Chau District, Danang City, Vietnam
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b) Allthe payments stipulated in this Agreement will be settled by cash, other methods or
bank transfer to the bank account of Party A as follows:
Tat ca cac khoan thanh todn quy dinh trong Hdp déng nay sé dudc thanh todn bang
tién mat, hinh thic khac hodc chuyén khoan qua tai khoan ngan hang clia bén A nhu

sau:
Name of bank Account : VP Bank - Headquarter

Name of Company : Han River Sun Company Limited
Bank account number 164716123 (VND)

4. Term Extension: If Party B desires to extend the Term of the Agreement, Party B shall inform

Party A in writing at least 30 (thirty) days before the expiration of the Agreement. Subject to the
ability of Party B to perform obligations under the Agreement/Conditions and the availability of
the Novotel Apartment, the Term for the Novotel Accommodation shall be extended:; provided
that Party A shall be entitled to alter its room rate and agree on new terms and conditions of
the Novotel Accommodation.

Gia Han Hdp Hdng: Néu B&n B mong mudn gia han hdp déng, Bén B sé& théng bdo cho Bén A

bang van ban it nhat 30 (ba mudgi) ngay trudc ngay hét han clia hdp déng. Tuy thudc vao viéc
tuan thu va thuc hién céc nghia vu cla bén B theo Hgp déng/diéu kién va su s&n cé clia cdn hd
Novotel, thi hgp déng sé dugc gia han. Trén cd sd d6, Bén A sé& cung cap gia thué cdn hd mdi va

céc diéu khodn va diéu kién mdi clia Can hd Novotel.

5. Termination: Party A shall forthwith be entitled to terminate the Agreement/Conditions or
cease to provide any Novotel Accommodation to Party B if there is objective justification, such
as: (a) for reasons of force majeure ( or other circumstances beyond the control of Party A
causing that Party A becomes impossible to fulfill its obligation under the
Agreement/Conditions; (b) Novotel Apartment is reserved on the basis of misleading or false
information/statement which regard to material facts, e.g. Party B's identity or purpose of use
of the Novotel Apartment; (c) Party A has justified cause to believe that Party B's use of the
Novotel Accommodation may jeopardize the smooth business operation, security or public
reputation of Party A.

Bén A c6 quyén cham dut Hgp déng/diéu kién hodc ngling cung cdp cadn hd Novotel cho Bén
B ngay lap tdc trong nhiing trudng hdp nhu: (a) Vi ly do bat kha khang hodc cac trudng hdp
khac ngoai su kiém sodt clia minh ma Bén A khéng thé thuc hién dudc nghia vu clia minh theo
Hdp déng/diéu kién; (b) Can hd Novotel dugc d&t ché theo cac théng tin sai léch cé lién quan
dén théng tin quan trong, vi du nhu danh tinh ctia Bén B hodc muc dich s dung cidn hé
Novotel; (¢) Bén A cé bang chiing dé tin rang viéc st dung cdn hd Novotel clia Bén B cé thé gay

nguy hiém cho hoat déng kinh doanh, su an toan va uy tin trudc cdng chiing cla Bén A.
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In addition to Party A's right of termination mentioned above, in the event that (a) the charge
of Room Rate or other sum or sums due under the Agreement are unpaid (whether formally
demanded or not); or (b) Party B is in breach or fails to comply with any of the terms and
conditions of the Agreement/Conditions; or (c) Party B becomes insolvent, bankrupt or enters
into liguidation or a receiver has been appointed to any part of Party B's assets or business or
Party B suffers any distress or execution on any properties of Party B, then Party A shall be
entitled to serve notice on Party B stating the nature of Party B's default and in case such
default is considered by Party A to be capable of remedy giving Party B a reasonable period to
remedy such default and if Party B fails to comply with such notice within the period specified
then Party A shall be entitled to exercise any or more of the following rights:

Ngoai viéc Bén A cé quyén cham dut hdp déng nhu dé cap & trén, trong trudng hgp (a) Tién
thué cén hd hodc cac chi phi khac phaitrad theo Hgp déng/diéu kién nay chua thanh toan (cho
du |3 da gui yéu cdu thanh todn hay chua); hodc (b) B&n B vi pham hodc khéng tuan thu bat ky
diéu khoan va diéu kién cla Hop déng/diéu kién; hodc (c) Bén B vd ng, pha san hodc bj thanh
ly, tich thu béat ky phan nao cla tai san hodc doanh nghiép cla Bén B, hodc Bén B dang chiu
thi hanh an déi vai tai san cla bén B; Thi bén A ¢é quyén ra théng bao vé tinh trang mat kha
nang thanh toan clia Bén B va sé& cho B&n B mét khoang thdi gian hgp ly dé khac phuc tinh
trang nay, va khi bén B khéng thé khic phuc dudc trong thdi gian quy dinh; thi Bén A cé quyén

</

thuc higén bat ky hodc nhiéu hdn cac quyén sau day.

(i) to suspend or terminate the supply of utilities and provision of any services or Novotel
Accommodation including to stop providing water, electricity supplies and telephone
services; and/or

Binh chi hodc chdm dut viéc cung cédp céc dich vu tién ich cho can hd Novotel nhu

ngling cung cap nudc, dién va dich vu dién thoai; va/hodc v

(i) to terminate the Agreement/Conditions by serving notice to Party B; and/or
Cham dut Hgp déng/diéu kién bang cach théng bao cho bén B; va/hoac
(iii) to require Party B to pay on demand (in addition to interest payable under the
Agreement/Conditions) any damages until such default has been fully remedied.
Yéu cadu bén B phai tra theo yéu ciu (kém theo |3i phai trd theo Hgp déng/ diéu kién)
bat ky thiét hai nao cho dén khi cac trudng hdp trén (a,b,c) dugc khic phuc hoan toan.
Force Majeure : Either Party shall not be deemed to breach this Agreement and not be fined or
liable to indemnify damages, losses as a result of force majeure which cause to delay agreed
upon obligations under this Agreement and which is understood to be including acts of
governmental authorities, acts of God, flood, wars, riots, rebellion, insurrection, sabotage, rules,
regulations, orders or directives of any government authorities, and other circumstances of
such nature, which result in either Party's inability to fulfill its obligations and liabilities subject

to this Agreement, however provided that, the Party affected by such Force Majeure shall use
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its best effort to remedy consequences of such Force Majeure and implement this contract so
far as practicable as possible and notify the other Party of, as soon as it becomes aware of, its
incapacity to comply with this contract on account of such Force Majeure. Upon force majeure,
liabilities and obligations of Parties shall not be relieved and not be discharged and Parties shall
continue to implement their obligations set out this Agreement.”

Bat kha khang: M&i Bén sé khong dudc coi la vi pham hgp déng nay va khéng bi phat hodc chiu
trach nhiém bdi thudng thiét hai, tén that do bat kha khdng ma gay ra dé tri hodn thda thuan
céc nghia vu theo hgp déng nay dudgc hiéu la bao gém ca chi thj clia chinh pht cd quan chc
nang, thién tai nhu |G lut, chién tranh, bao loan, ndi loan, néi loan, pha hoai, cac quy tac, quy
dinh, I&énh hodc chi thi cua bat ky cg quan chinh phu, va cac trudng hgp khéc cé tinh chat nhu
vdy, ma dan dén hodc khéng cé kha nang ciia médi bén dé thuc hién ddy du nghia vu va trach
nhiém phap ly déi véi thoa thuén nay, tuy nhién vai diéu kién 13, Bén bi anh hudng bdi bat kha
khang nhu vay phai dung téi né luc hét stc minh dé khac phuc hau qua cla bat kha khang
nhu vay va thuc hién hgp déng nay cho dén nay cang tét va théng béao cho Bén kia, ngay khi
né trd thanh y thic cda, khéng du nang luc dé thuc hién theo hop déng nay vao tai khoan bat
kha khang nhu vay. Sau khi cac van dé bat kha khang qua di, trach nhiém va nghia vu cla cac
bén sé& khéng dugc thuyén gidm va cac bén sé tiép tuc thuc hién cac nghia vu clia ho dua ra

trong thda thuan nay.

6. Consequence of Expiration/Termination: At the expiration of the Term (and if such Term has not

been extended in accordance with this Agreement), or the earlier termination of this
Agreement, Party B shall be deemed to have moved out, and shall require to surrender and
yield up of the Novotel Apartment, give up all keys or access Card to the Novotel Apartment,
and remove all Party B's properties and personnel from the Novotel Apartment. Party A shall
forthwith be entitled to re-enter the Novotel Apartment and/or change the lock or disconnect
the door card and remove Party B's properties and/or dispose of or sell such properties for a
settlement of any money owed to Party A; provided however that Party A shall remain its right
to pursue any action that Party A may have against Party B for breach of the
Agreement/Conditions and to retain the Security Deposit hereunder.

Hét han/Cham dut hdp déng: Ngay tai thdi diém hét han cla hdp déng (néu hdp déng nay

khéng dudc gia han), hodc hgp déng nay dudgc cham dut trudc thdi han, Bén B cé trach nhiém
phai chuyén ra ngoai, va ban giao lai cdn hd Novotel, giao lai cac chia khéa hodc thé ra vao cin
hé Novotel, va chuyén. t&t ca tai sdn ca nhan cla bén B ra khdi cdn hé Novotel. Bén A cé quyén
ngay lap tlc vao lai cdn hd Novotel va/hodc thay déi khéa hodc ngat két ndi thé ra vao va di
chuyén nhiing tai san bén B ra khoi cdn hd va/hodc x Iy hodc ban tai san dé dé thanh toan

phan tién bén B con ng bén A; Tuy nhién rang bén A van cé quyén thuc hién bat ky hanh déng
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phap ly nao ddi véi cac vi pham clia bén B da dé cap trong Hdp déng/diéu kién va gil lai cac

khoan tién dat coc dam bao.

7. Diplomatic clause: Beside termination clauses and security deposit clause above, if The Lessee

have to relocate his job to another province or country after 6 months of the first living 12
months, Party B can terminate the leasing agreement but have to inform Party A in advance
30 days before termination and provide all the documents related to The Lessee's job transfer.
The rental fee will be adjusted as actual staying time of The Lessee and deducted on the
Security Deposit. Any request of termination under 6 months will be applied as stated in Term
6 & 7 of this contract.

Diéu khoan ngoai giao: Ngoai cac trudng hdp cham dut hdp ddng va tién coc dam bao ké trén,

néu khach thué cén hd cé quyét dinh chuyén céng téac dén vung hodc nudc khéc 6 thang sau
khi hgp dong thué bat dau, Bén B cé thé cham dut hgp déng thué cdn hdé nhung phai théng
bao cho Bén A it nhat 30 ngay trudc khi két thiic hdp déng va cé trach nhiém cung cép cac giay
td lién quan dén quyét dinh diéu chuyén céng tac clia khach thué can hod. S tién thué can hod
s& dudc diéu chinh lai v8i muc giad tusgng dudng cho thdi han thuc té Bén B st dung c3n hd va
can tri vao khoan tién dat coc. Bat ky yéu cau cham ddt hgp déng trudc thdi han 6 thang sé
dudc ap dung theo diéu 6 & 7 clia Hdp déng nay.

THiN =
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ACCOMMODATION AGREEMENT

HCfP DONG LL/U TRU
No. 1107/24092024

THIS ACCOMMODATION AGREEMENT (hereinafter referred to as the "Agreement") is made on 20th Sep 24
by and between Han River Sun Company Limited herein referred Party A and the Customer herein referred Party
B.

Hdp LEASE PAYMENT of this apartment (hereinafter referred to as "Hdp SERATE") is dude thdc present and
signed on September 20, 2024giufa Mat Trdi Song Han Co., Ltd. hereinafter referred to as Ben Ava The customer

is hereinafter referred to as Ben B.

WHEREAS: The Customer desires to use and Han River Sun Company Limited agrees to provide the

Accommodation (hereinafter defined) under the terms and conditions specified herein.

CONSIDERING that: In light of the Customer's demand for housing and the ability of Song Han Mat Co., Ltd.,
Party A agrees to provide a high-end apartment (sufficient for the definition of a full-fledged apartment) in

accordance with the terms and conditions set forth in this document.
NOW IT IS HEREBY AGREED as follows:

Han River Sun Company Limited agrees to let and provide, and the Customer agrees to rent the Novotel

Apartment and accept the regulations of Party A with the following terms:

Mat Trdi Song Han Co., Ltd. agrees to supply and the Customer agrees to rent Novotel Apartment and accepts

the provisions of Party A vdi the following terms:

“Party A” means:

Name of company HAN RIVER SUN COMPANY LIMITED

Ten Company SONG HAN TRC FL MAT CO., LTD

Represented by : Mr. Marc Emmanuel

Dai dien bdi : Ong Marc Emmanuel

Designation : General Manager of Novotel Danang Premier Han River
ChCtc Name : Tong quan ly khach san Novotel Danang Premier Han River

(As per letter of Authorization No 35/GUQ/NTTT-MARC dated 17/07/2023
by Ms. Nguyen Thi Thanh Truc-Director- Legal representative of Han
River Sun Company Limited Trading authorizing Mr. Marc Emmanuel -
General Manager of Novotel Danang Premier Han River./Theo giay uy
quyen so 35/GUQ/NTTT-MARC ky ngay 17/07/2023 cua ba Nguyen Thi
Thanh True - Giam Doc - Ngddi daj dien theo phap luat cua
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Address Dia chi

Telephone/ Dien thogqi
Fax

Tax code/ Ma so thué
Website

“Party B” means:
Name of company Tén
cong ty Red Certificate
No.

Cidy CNDKDN

Represented by Dai dien
bai Designation Chuc
danh

Address

Dia chi

Telephone/ Dien thoqi
Fax

Tax code/ Ma so thue
Name of Resident Ten
khach Idu tru Passport
No. Nationality Quoc tjch

Docusign Envelope ID: AD399E2C-2B8C-4895-84D7-E3DE380A05A0

NOVOTEL

DANANG PREMIER HAN RIVER

Han River Mat Co., Ltd. for Mr. Marc Emmanuel -

Tong Military Manager of Novotel Danang Premier Han River Hotel)36-38
Bach Dang Street, Thach Thang Ward, Hai Chau District,Da Nang City,
Vietnam

36 - 38 Bach Dang Street, Thach Thang District, Hai Chau District,

Da Nang City, Vietnam
+84 236 392 9999+84 236 392 99980401.337.219
www.accorhotels.com

BA NA SUOI MO GOLF COURSE JOINT STOCK COMPANYCONG TY
CO PHAN SAN CON BA NA SUOI Md

0401680793 issued by Department of Planning and Investmentof Da
Nang city, the first time issuance dated 04/06/2015, thefirst change dated
15/03/2017.

So 0401680793 two SDK Hoch wa DDU TD TP's Nang Cap lan

At the beginning of 04/06/2015, she changed things! lan 01 on 15/03/2017
Ms. Nguyen Tran Thu Thuy

Three. Nguyen Tran Thu Thuy

Deputy Director

Deputy Director of Branch Reading

(As per letter of Authorization No 01/2023/GUQ/LP/NTTT-NTTTdated
06/03/2023./Theo giay uy quyen so OI/2023/GUQ/LP/NTTT-NTTT ky ngay
06/03/2023)

An Son Village, Hoa Ninh commune, Hoa Vang district, Da Nangcity, Viet
Nam

An Sdn, Hoa Ninh Commune, Hoa Vang District, Da Nang City, Vietham
+84 236 392

4888+84 236 392

48880401 680 793

Mr. Simon James MeesOng. Simon James Mees133581929
United Kingdom of Great Britain and Northern IrelandVddng quoc Lien

hiep Anh va Bac Ireland
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“Novotel Accommodation” means the provision of services by Novotel to its Customer to rent the Novotel
Apartment and use all available facilities in the Novotel Apartment and common area of the Novotel Building,
including cleaning and related services therefore.

"Novotel Apartments" includes the provision of Novotel flooring services to your customers and the use of
courtyard facilities in Novotel apartments and the common area of the Novotel building, including cleaning

services and other related services when renting Novotel scales.

“Novotel Apartment” means the Novotel Apartment No. 1107 Type: Two bedroom apartment located on the 11th
Floor in the Novotel Building, maximum capacity up to 4 adults and 2 children under 16year-old with names
registerd as below:

Head of household: Mr. Simon James mees Wife: Mrs. Tran Tang Xuan Thom - PP no.: C4047430
"Novotel Apartments” is Novotel Luxury Scales No. 1107 Type of Font: Scales for two rooms Flat: 11 in
Novotel hotels, sdc specializing in a maximum of 4 Idn tails and 2 16-year-old dUdi children who are 16 years

old: Chu Ho: Sir. Simon James Mees Vd: Grandma. Tran Tung Xuan Thdm - PP no.: C4047430

“Novotel Building” means Novotel Danang Premier Han River at 36 -38 Bach Dang Street, Hai Chau District,
Danang City, Vietnam.

"Novotel Building" is the Novotel Danang Premier Han River building located at 36-38 Bach Dang Street, Hai
Chau District, Da Nang Vice City, Vietnam.

“Room Rate” means VND 31,290,000net per month applied for 01 year rental package from 24th Sep 24 to 24th
Sep 25 as following

"Rent of scales" means the amount of rent of scales that Party B pays, which is VND 31,290,000net/body, which
is used to rent scales for the tenant within 1 jail day, 24/09/2024 to 24/09/2025 as follows:

No. Time Period Apartment Type Rate (VND net)
BTI Thoi gian lufu tri Type of apartment Cia tien
1 24/09/2024 - 01/10/2024 Two bedroom apartment 7,301,000
2 01/10/2024-01/11/2024 Two bedroom apartment 31,290,000
3 01/11/2024 - 01/12/2024 Two bedroom apartment 31,290,000
4 01/12/2024-01/01/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
5 01/01/2025 - 01/02/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
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6 01/02/2025 - 01/03/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
7 01/03/2025 - 01/04/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
8 01/04/2025 - 01/05/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
9 01/05/2025 - 01/06/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
10 01/06/2025 - 01/07/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
11 01/07/2025 - 01/08/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
12 01/08/2025 - 01/09/2025 Two bedroom apartment 31,290,000
13 01/09/2025 - 24/09/2025 Two bedroom apartment 23,989,000

otal contract amount: VND 375,480,000NET

(In word: Three hundred seventy-five million four hundred eighty thousand dong./.)
Total price) dong hdp: VND 375,480,000NET

(Cf: Three hundred and seven mUdi makes a million four hundred and a thousand thousand tons of tarn./.)

The Room Rate is inclusive of:

Service Charge & Value Added Tax (VAT). Value added tax rate will be modified in accordance with
regulations and policies of the State, effective at the time of issuing VAT invoice.

Electricity, domestic water fee, Wi-Fi, IPTV services, internet accessing

Equipment and furniture in apartment

3 times per week cleaning provided

Tien thue tren da bao gom:

Service fees and rents have increased. The value-added tax rate will be sufficient to adjust according
to the regulations and policies of the NUdc, which is effective at the VAT export point.

Television, nUdc living, internet, wifi, cable TV

Items and Supplies in the Apartment

Phi don ve sinh 3 lan moi tuan

The Room Rate is exclusive of:

Daily breakfast

Telephone fee

Parking fee (if any)

Bottles of mineral water

Monthly laundry fees up to VND 5,000,000 (Including taxes and fees) will be paid by the Party B.
The difference in the laundry fee in excess of VND 5,000,000 (if any) will be paid directly by the guest

in room 1107 at the counter.
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Other fees (if any)

Rent on chufa includes:

Daily Morning

Phidiénthoai

Taxi driver

NUocuong

The monthly laundry fee is VND 5,000,000 (including taxes and fees) to be paid to Party B. The
difference in the laundry fee is over VND 5,000,000 (ne'o) for ILIU guests staying at 1107 to pay at
the front desk.

Contracting costs other arises (ne'u has)

Moreover, Party A provides additional Benefits for Party B:

Free access to L5 Inbalance Fitness Centre (max. 4 adults with name registered on arrival date).
Free access to L4 Swimming pool

20% discount on food and non-alcoholic beverage (up to 10 persons) & 15% discount for alcohol
beverage (up to 10 persons). Applying at The Square/The Balcony, Splash Pool, Gourmet Bar &
Room service

20% off Laundry service (normal laundry)

20% off Spa treatment

10% off Sky 36

24 hour reception service

24 hour security service

24 hour room service

In addition, Party A provides other benefits for Party B as follows:

Free use of Sif Fitness Centre at Funeral 5 (4 ngUdi slick in the backdrop)

Su dung mién phi ho bdi at Burial 4

20% supervision on doan and non-taper products (up to 10 guests) and 15% supervision for taper
and taper (up to 10 guests). Applicable at The Square/The Balcony, Splash Pool, Gourmet Bar &
Backroom Service

Director 20% Laundry Service is (laundry)

Director 20% Spa Treatments

Giam 10% Sky 36

Djch 24-hour reception

Ditch Wu Bao Un 24 Gid

24 Gid Font Service
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“Term” means 01 year commencing from 24th Sep 24 and expiring on 24th Sep 25.
"Lease term" is 01 year on September 24, 2024 and expiration date on September 24, 2025.

The Customer acknowledges and agrees that the General Terms and Conditions as attached to this Agreement
shall form an integral part of this Agreement and that the Customer shall fully comply with all provisions contained
therein.

The customer agrees and agrees that the Drill and Drill Rig and the Joint Bonds attached to this East Hdp vdi are

an inseparable part of this East Hdp and that the current subsidiaries are not included in the box.

IN WITNESS WHEREOF, this Agreement has been executed on the day and year first above written. TriicSc su1
chdng kien gitia 2 ben, hdp dong nay da dddc thud hien vao ngay diidc de cap d phan md dau ctia hdp dong nay.

This Agreement is made in 03 originals in English and Vietnamese bingual languages with equal validity from the
signed date. Han River Sun Company Limited (Party A) shall keep 02 originals and the Customer (Party) B shall
keep 01 original

The current Hdp has 03 copies of English and Vietnamese versions of equal value. Side A has 02 tables and side

B has 01 house.

T
BEHALF OF PARTY A; Hoa——
siiccing = OF PARTY £
B L T
TR e
¢ e s 5AN GO '
o MATTRL /
.-._.. ] I';l B :__'_l-__— ___: \ [
\:i{__{-_m:; MArMA EMMANUEL [ {;11 TRANTHUTHUY [, L{ "
“=Teneral Manager of b |‘,-' / Deputy Director /
Novotel Danang Premier Han River BA NA SUOI MO GOLF COURSE
HAN RIVER SUN COMPANY LIMITE I:I’/f JOINTSTOCK COMPANY
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GENERAL TERMS AND CONDITIONS
DIEU KHOAN VAOIEU KIEN CHUNG

These General Terms and Conditions (the "Conditions") form an integral part of the Accommodation Agreement

made between Novotel Danang Premier Han River and the Customer (the "Agreement"). Unless provided

otherwise in these Conditions, words and/or expressions defined or construed in the Agreement shall bear the

same meanings or construction when used herein. Oieu Khong and Dieu Kien Chung ("Oieu Kien") is a non-

profit subsidiary of Hdp Dong Rent Weighing Co., Ltd. Novotel Danang Premier Han River and Khanh Hang

("Hdp Dong"). When there is a strict stipulation in the rules, the language of the prison and the land of the

people in the same number of people or with the people in the same number of people or with the people of the

porch when they are in the same place .

NOW THEREFORE. The parties under the Agreement agree as follows:

ON MS. PORPO. Hdp's rude side is as follows:

1.

Contracting Parties: The Contracting Parties in principle are Novotel Danang Premier Han River (Party A) and

the Customer (Party B). If Novotel Apartment is occupied or used for accommodation by any third party
related to Party B, e.g. employees, guests, staffs, etc., as agreed by Party A, Party B shall procure such third
party to comply with all provisions of the Agreement/Conditions, including all rules and regulations of Party
A.

Closing Parties: In principle, the Contracting Parties include the Novotel Danang Premier Han River (Party
A) and the Goods (Party B). Ne'u weigh Novotel even if the umbrella or the third party is used to smear the
enemy party related to party B, for example: employees, customers, w, even though the party is afraid of
party A, thl party B she is responsible for the party of the third party to comply with all the provisions of the
party in order to comply with the provisions of the party in the company's company. including the rules and

regulations of Party A.

Customer’s Obligations: Party B agrees with Party A that Party B shall:

Satisfaction of Party B: Party B agrees with Party A that Party B is:

a) Rent the Novotel Apartment and/or use the Novotel Accommodation for accommodation purposes only,
and shall use all furniture and fixture, fittings and the Novotel's properties in the Novotel Apartment or on
the Novotel Building in accordance with the purpose of use in which they are designed.

Renting Novotel scales and/or using Novotel scales is only for the purpose of making an umbrella, and
the use of Novotel scales and other assets in the scale or in the roof of the Novotel building is intended

to be used as a purpose.
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Procure that its dependents and guests shall register at the check-in counter before entering the Novotel
Apartment.

Thud is currently seriously carrying out the registration procedures for the guardian and guests at the
check-in counters on the Udc when entering the apartment.

Pay the charge of the Room Rate together with all relevant service charges and other payments required
to be paid according to the use of the Novotel Accommodation under the Agreement when due.
Payment of the apartment rent along with all related service fees and other payables subject to the stay
at the Novotel apartment as agreed in the contract when due.

Indemnify Party A from all proceedings, liabilities, losses, damages and any other expense incurred by
Party A caused by or suffered as a consequence of any failure by the Customer to observe and perform
any of its obligations contained in the Agreement/Conditions and to make such payments and take such
other action as may be required by Party A on demand.

To indemnify Party A for all costs arising from 1 procedural procedures, liabilities, losses, damages and
any other costs incurred by Party A as a result of any Client's failure to comply with and discharge any of
its obligations mentioned in the Closing Document, to pay these amounts together with the Bank of
Australia to take other actions to request the bdi of Party A.

Permit Party A or its representatives or staffs to enter the Novotel Apartment at any reasonable time to
inspect the apartment and to carry out any works or services to or from the Novotel Apartment, in this
case Party A shall inform 01 day in advance to Party B.

Permit Party A or its representatives or employees to enter the Novotel Apartment at any time of the
Settlement to inspect the Apartment and to provide any activities or services to or to the Novotel
Apartment, during which Party A shall guarantee to Party B for 01 day.

Pay interest at the rate of 15 (fifteen) % per annum on late payment for the charge of the Room Rate or
any sum due under the Agreement/Conditions calculated from the applicable date due until the date of
payment in full.

An interest rate of 15% (mUdi) % per annum must be paid to the deferred payment of apartment rent or
any overdue payment according to the Hdp payment/condition dUdc calculated from the due date until
the full payment date.

Fully comply with all rules, regulations and notices of Party A in relation to the occupation and use of the
Novotel Accommodation and/or the Novotel's properties in or on the Novotel Building. A copy of the rules

and regulations is available in the apartment.
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Fully comply with all rules, regulations and notices of Party A relating to the operation and use of Novotel
scale and/or floor space in Novotel or in the Novotel building. The copy of the rules and rules of the
courtyard of the scales.

Hand over the Novotel Apartment with vacant possession and to remove all of the Customer's belongings
and property from the Novotel Apartment by 12.00 pm of the last day of the Term; failing to do so, Party
A be entitled to charge the Customer at the daily room rate per day (as may be stipulated/published by
Party A from time to time, (related to the termination term); or Party B must hand over the apartment
within 24 hours of receiving official notice from Party A that Party A terminates the contract with Party B.
Handing over the Novotel scales when the warehouse was shouted at the floor of the warehouse at 12:00
p.m. on the last day of the lease of the apartment; If Party B does not pay the above, Party A shall collect
the fee according to the rent on a daily basis (dudc stipulated/paid according to the period); Party B
handed over the scales in the sky for 24 hours when Party A communicated the main contract with Party
A, Party A fired the Eastern Party of Party B.

Not assign or transfer or sublease any right under the Agreement and/or other related agreements to nor
share the right of possession or occupation of the Novotel Apartment with any person.

No transfer or sublease of the property in this Winter Contract or any related property in this Winter
Contract shall not be divided between the Company and the duplicate property of Novotel Property.

Not carry out any modification, addition or relocation of any part of the Novotel Apartment and/or the
Novotel's properties thereon or therein.

No reconstruction, relocation of any part of the Novotel scale and/or Novotel floor space will be replaced.
Not use nor permit the use of the Novotel Apartment for any illegal or immoral purpose or for any
dangerous, noisy or offensive purpose nor for any purpose which may cause or create a nuisance,
annoyance or disturbance to Party A or other customers inthe Novotel Building. Do not use and authorize
the use of Novotel for any dangerous epidemic, or cause a warm or dry epidemic to cause a disturbance,

Dry chju or build for Party A or for the poor goods in the Novotel roof.

3. Payment for Room Rate and Incidental bills:

Qing Toan Tien rented a scale and shouted:

a) Party B will settle payment for Party A within 30 days from receipt of the invoice.
Party B shall pay Party A within 30 days from the date of the VAT Holiday.
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b) All the payments stipulated in this Agreement will be settled by cash, other methods or bank transfer
to the bank account of Party A as follows:
All of the funds in this East Hdp are subject to payment in cash, and the Company urgently

reimburses the transfer of the following bank account to Party A:

Name of bank Account : VP Bank - Headquarter
Name of Company : Han River Sun Company Limited
Bank account number : 64716123 (VND)

4. Term Extension: If Party B desires to extend the Term of the Agreement, Party B shall inform Party A in writing
at least 30 (thirty) days before the expiration of the Agreement. Subject to the ability of Party B to perform
obligations under the Agreement/Conditions and the availability of the Novotel Apartment, the Term for the
Novotel Accommodation shall be extended; provided that Party A shall be entitled to alter its room rate and
agree on new terms and conditions of the Novotel Accommodation.

Renewal of the Dona Agreement: If Party B wishes to extend the payment contract, Party B shall notify Party

A by negotiation at least 30 (three) days before the expiration date of the payment agreement. Subject to the
compliance and compliance of Party B with the Novotel Compensation Agreement, the contract shall be
renewed. On the CD of the chart, Party A offers the rental of Lip Scales and the terms and conditions of

Novotel Scales.

5. Termination: Party A shall forthwith be entitled to terminate the Agreement/Conditions or cease to provide any
Novotel Accommodation to Party B if there is objective justification, such as: (a) for reasons of force majeure
( or other circumstances beyond the control of Party A causing that Party A becomes impossible to fulfill its
obligation under the Agreement/Conditions; (b) Novotel Apartment is reserved on the basis of misleading or
false information/statement which regard to material facts, e.g. Party B’s identity or purpose of use of the
Novotel Apartment; (c) Party A has justified cause to believe that Party B's use of the Novotel Accommodation
may jeopardize the smooth business operation, security or public reputation of Party A.

Party A shall cease to provide Novotel scales to Party B on the basis of the following circumstances: (a) Due
to the fact that Party A has not been able to terminate the contract in addition to its own contract, Party A has
not been able to comply with its payment in accordance with the contract; (b) The Novotel Scales are based
on false information relating to material information, such as the identity of Party B or the attempt to use the
Novotel Scale; (c) Party A believes that Party B's use of Novotel is a danger to Party A's business activities,

safety and reputation.
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In addition to Party A's right of termination mentioned above, in the event that (a) the charge of Room Rate or
other sum or sums due under the Agreement are unpaid (whether formally demanded or not); or (b) Party B
is in breach or fails to comply with any of the terms and conditions of the Agreement/Conditions; or (c) Party
B becomes insolvent, bankrupt or enters into liquidation or a receiver has been appointed to any part of Party
B's assets or business or Party B suffers any distress or execution on any properties of Party B, then Party A
shall be entitled to serve notice on Party B stating the nature of Party B's default and in case such default is
considered by Party A to be capable of remedy giving Party B a reasonable period to remedy such default
and if Party B fails to comply with such notice within the period specified then Party A shall be entitled to
exercise any or more of the following rights:
In addition to Party A having the right to terminate the payment of the above-mentioned amount, in the case
of (a) the Fairy rents the room or pays the cost of the tea according to this payment amount (whether the
payment request is made or the payment is made); or (b) Party B breaches or fails to comply with the
Compliance and Compliance Agreement; or (c) Party B does not have a license, breaks the floor or is
liquidated or confiscated by any part of Party B's assets or enterprises, or Party B is subject to double judgment
enforcement of Party B's assets; Party A shall issue a notice of the loss of payment to Party B and give Party
B a chance to recover from this situation, and when Party B fails to comply with the payment within the
prescribed time; then Party A shall donate the following amounts:
(i to suspend or terminate the supply of utilities and provision of any services or Novotel Accommodation

including to stop providing water, electricity supplies and telephone services; and/or

Installing or facilitating the provision of utility services to Novotel hospitality facilities, telephone and

telephone services; and/or
(i) to terminate the Agreement/Conditions by serving notice to Party B; and/or Chin dat

Hdp dong / dieu sturdy for party B; and/or
(iii) to require Party B to pay on demand (in addition to interest payable under the Agreement/Conditions)

any damages until such default has been fully remedied.

Yéu cau bén B phai tra theo yéu cau (keém theo lai phai tra theo Hdp déng/ diéu kién) bat ky thiét ha
i nao cho dén khi cac triidng hdp trén (a,b,c) diidc khac phuc hoan toan. Force Majeure : Either Party shall
not be deemed to breach this Agreement and not be fined or liable to indemnify damages, losses as a result
of force majeure which cause to delay agreed upon obligations under this Agreement and which is understood
to be including acts of governmental authorities, acts of God, flood, wars, riots, rebellion, insurrection,
sabotage, rules, regulations, orders or directives of any government authorities, and other circumstances of
such nature, which result in either Party’s inability to fulfill its obligations and liabilities subject to this

Agreement, however provided that, the Party affected by such Force Majeure shall use
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its best effort to remedy consequences of such Force Majeure and implement this contract so far as
practicable as possible and notify the other Party of, as soon as it becomes aware of, its incapacity to comply
with this contract on account of such Force Majeure. Upon force majeure, liabilities and obligations of Parties
shall not be relieved and not be discharged and Parties shall continue to implement their obligations set out
this Agreement."

Reckless: Moi Ben sé is considered to be a violation of this contract and is liable to be fined or
misappropriated by the damage and loss caused by this contract in order to complete the reconciliation of
the obligations under this contract, even though it is a violation of the government of the Communist Party of
China, the 10 lut, the fighting, the riots, the riots, the riots, the riots, the riots, the rules, the regulations, the
orders or the directives of the Communist Party of the Communist Party, and the Communist Party of
however, the reason is, Ben Bi is so heroic that he wants to make a good fortune as if he were a skirt and
screams at him in order to avenge the gift of the thief and to give this contract to this and to the other party,
as soon as it becomes a symbol of the other, It's hard even though she is too lazy to follow this contract to
pay for it. After the multitude of people have passed away, the duties and obligations of the people on the
side of the boat and the people on the side of the boat are dedicated to the obligations of the people in this

monastery.

6. Consequence of Expiration/Termination: At the expiration of the Term (and if such Term has not been extended

in accordance with this Agreement), or the earlier termination of this Agreement, Party B shall be deemed to
have moved out, and shall require to surrender and yield up of the Novotel Apartment, give up all keys or
access Card to the Novotel Apartment, and remove all Party B’s properties and personnel from the Novotel
Apartment. Party A shall forthwith be entitled to re-enter the Novotel Apartment and/or change the lock or
disconnect the door card and remove Party B's properties and/or dispose of or sell such properties for a
settlement of any money owed to Party A; provided however that Party A shall remain its right to pursue any
action that Party A may have against Party B for breach of the Agreement/Conditions and to retain the
Security Deposit hereunder.

Flét Welding/Indigo Swelling: Right at the point of shouting of the closed contract (this closed contract is

difficult even if it is old), or this closed contract even though the indigo is too old to support it, then B has the
contaminated fish to go out, and hand over the Novotel lake, hand over the keys or get in and out of the
Novotel lake, and specializing in the idle coffee floor, B went out to snort Novotel. So A has the right to rush
in and out of the Novotel and/or change the lockdown or cut off the lock, whisper in and out and move the
floor property, so B goes out to the shop and/or ruffles the glass or the floor table and complains about it, so

B and D A; However, Ah Wan has a book to dedicate the sign of action
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what is the legal claim for the violations of party B mentioned in the Hdp payment/conditions and the return

of the security deposit.

7. Diplomatic clause: Beside termination clauses and security deposit clause above, if The Lessee have to

relocate his job to another province or country after 6 months of the first living 12 months, Party B can
terminate the leasing agreement but have to inform Party A in advance 30 days before termination and
provide all the documents related to The Lessee’s job transfer. The rental fee will be adjusted as actual
staying time of The Lessee and deducted on the Security Deposit. Any request of termination under 6 months
will be applied as stated in Term 6 & 7 of this contract.

What are the terms: In addition to the above-mentioned contracts, if the tenant of the apartment decides to

move to another region or country 6 months after the contract for payment of rent begins, Party B can delay
the payment of the apartment rent The applicant must notify Party A at least 30 days before the end of the
contract and is responsible for Responsible for providing TD documents related to the decision to transfer the
work of apartment tenants. The amount of rent of the apartment will be adjusted by Udc to the price of the
apartment for the term of the apartment and deduct 1 from the deposit. Any request to delay the payment of

the current contract for a period of 6 months shall apply in accordance with Articles 6 & 7 of this current Hdp.
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